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Voir Partie 2 pour Clauses et Conditions
RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St./11 rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Construction Services Division/Division des services de 
construction
140 O'Connor Street
140, rue O'Connor
Ontario
Ottawa
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Supply and Install Permanent Waterw

Solicitation No. - N° de l'invitation
EP168-211306/A
Client Reference No. - N° de référence du client
20211306
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$$FG-371-79329
File No. - N° de dossier
fg371.EP168-211306

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Sullivan, Patrick
Telephone No. - N° de téléphone
(613) 295-9855 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

fg371
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2020-12-04
Date 
002
Amendment No. - N° modif.

Estacades permanentes pour la voie navigable du barrage de Latchford

02:00 PM
2020-12-15

Eastern Standard Time EST
Heure Normale du l'Est HNE
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Les modifications suivantes aux documents de soumission entrent en 
vigueur immédiatement. Cet Amendement fait partie des documents de 
soumission. 

La modification 002 est émise pour les suivantes : 
(1) Pour fournir des questions et des réponses 

 
(1) Question et Réponse 

 
Question 03 
 
est-ce une estacade a simple portée du point d'ancrage A a C (Figure 3 de l'EDT) ou une estacade 
a deux portées du point A a la bouée et de la bouée au point C? Si c'est le cas, nous avons besoin 
de savoir la résistance de la bouée/ancrage existant. 
 
Réponse 03 
 
Tel que décrit dans la section 4.6 de l'EDT au moins un ancrage dans le fond marin est requis pour 
l'estacade a deux portées. L'ancrage doit etre localisé afin de donner a l'estacade une forme plus en 
"V" afin de favoriser l'auto-sauvetage (par exemple un nageur pris dans l'estacade peut plus 
facilement se rendre a la rive). Voir la section 4.8 de l'EDT pour l'utilisation de la bouée intégré à la 
barrière de voie navigable existante. 
 
Question 04 
 
Quel est la profondeure de l'eau dans l'endroit de la barrière pour bateau? Quelle est la largeur 
maximum et le tirant d'eau des bateaux qui passent dans la barrière? 
 
Réponse 04 
 
Fournir une barrière qui peut accommoder un bateau avec une largeur maximum de 2.44 m et un 
tirant d'eau de 0.8 m. Localiser la barrière pour bateau à peu près au même endroit que celui 
indiqué à la Figure 3 de l'EDT car la profondeur d'eau est suffisante dans cet endroit 
(approximativement 1.5 m lorsque le lac est à son niveau minimum). 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 


